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MOBa yKpaiHCbKa.

AHoOTAamis. Y cTarTi #aeThes Mpo HaWOUIBII XapaKTepHi UIS HApOIHOI moe3ii CTilKi 3a Gopmoro i 3micToM 00pasHi 3a-
cobu — ¢pa3eosorizMu, CEeMaHTUKO-CHHTAKCHYHI Tapajeni3My, ycTaneHi GopMymu-Kiiiie. 3’ SCOBaHO, 110 BYCHI 10 CTAIHX
(ONBKIIOPHNX OAMHHMIIL BIJHOCATH Pi3HI CKJIAQJHHUKH: TPaJULiifHI emiTeTH, NOPiBHIHHI, MeTadopH, HMapajieni3My, IOBTOPH,
(bpazeomnoriamMu, ycTaseHi cloBeCHI KOMITIEKCH, 00Ky, loci communes Tomio. Lli 3acodu B CTpyKTypi (POTBKIOPHOTO TEKCTY
aHaNi3yBami Taki TiHrBodombKIOpHCTH, 5K A.II. €Brenpesa, €.5. Apremenko, 1.1, Occosenpkuii, O.T. Xponenko, C.51. €p-
mosenko, T.I1. berenxo it iH. YciM KOHCTPYKILIsSIM BIIACTUBA ITOCTIiHICT, HOBTOPIOBAHICTb, NEsIKI ClIeNU(iYHi criocoou rpama-
TUYHOTO O(OPMIICHHS, IO Ja€ MiACTaBU OKPEMHUM JOCITITHIKAM PO3TIISAIATH 1X Y CKIIaai (ppasenorisMmiB. BHHUKHEHHS cTannx
BHUpa3iB HAYKOBIIi OB sI3YIOTh 3i creli(ikor TBOPEHHS TEKCTIB HAPOIHOT 1Moe3ii Ta YCHOI0 (GOpMOIO X (DyHKLIOHYBAHHSL.

Jln1s yCHOIIICEHHHX TBOPIB XapaKTepHI BIacHe HapOAHI (pa3eosori3mMH, sIKi po3yMieMO B IIUPOKOMY ILIaHi ((paseoo-
TiYHI OAWHUII Ta TapeMii), 0 TaKOK MAarOTh MOCTIHAHN CKJIaJ, HEOIHOPA30BO MOBTOPEHI Ta BIITBOPEHI B MICEHHUX TBOPAX,
y 0araTbox BHIAJKaxX — HalliOHAJIBbHO-KYJIBTYpPHO MapkoBaHi. THIIOBa 03HaKa MOETUYHOTO TEKCTY — BUKOPHCTAHHS CEMaHTHUKO-
CHHTAKCHYHUX IapaJIeITi3MiB, sIKi aCOI[IaTHBHO MOEIHYIOTh XXHTTS 1 IOYYTTS JIIONUHU Ta CTaH NPUPOAH, il TBApHH, ITaXIB,
pocnuH Tomo. YeraneHi GpopMyTu-KIiiie — I1e MOCTiifHI 32 MOBHUM BHPa)XCHHSM, BiATBOPIOBaHI 3 HE3HAYHUMH BUI03MIHAMHU
CJIOBECHI KOMIUIEKCH, BYKHTI JUIsl OIIMCY THUIIOBUX ITICEHHUX CUTYaIiil. 30KpeMa, [ie TpaauLiiiHi 300paxkeHHs 600 K OpaHKH i
3aciBaHHS OIS, SIK OCHKETY 3 IIMBOM ab0 BUHOM, 3aru0elti sk ofpy>KeHHs Tolo. Bonu € Byziamu eMoIiiiHO-00pa3HOro 3MicTy,

TICHO TIOB’s13aHi 3 MEJIOMKOIO TEKCTY, OCOOIMBOCTSIMU HOTO 3aiaM’ ITOBYBaHHs Ta YCHOTO TIepeaBaHHs.
[MinTpuMyeMo IyMKy BUSHHX MPO HALIOHAIbHY Crienu(iKy CTIHKMX 00pa3HUX OAMHHMIIb, X 3B’S30K i3 MEHTAIIbHICTIO

€THOCY, MOBHOFO KapTHHOIO CBITY.

KiouoBi ci10Ba: TekeT yKkpaiHCHEKOi HApOJHOT MICHI, yCTaJICHUI BUCIIB, CTIHKHI 00pa3Huii 3aci0, Gppaseonoriam, ceMaH-

THUKO-CHHTAKCHUHHIA TIapasielnizM, ycraneHa Gopmya-KJiiiie.

IMocranoBka npodsemu. CiioBO HapOAHOI MicHI
perpe3eHTye cBoi 0Opa3Hi MOXIMUBOCTI B YHCICHHUX
BUpa30BHX 3aco0ax, mo (opMyIOTh cucteMy (oib-
KJIOPHOTO TilEPTEKCTY, 1H(MOPMAIIIfHO-CMUCIIOBE Ha-
BaHTAXXCHHSI SIKOi TIEPEBAKAE 3MICT OKPEMHX OMHUIIb.
MOBHOCTHITICTHYHI BUPA30Bi 3aCO0M BUEHI 3/1€01TBIIIO-
TO MO3HAYAKOTh TCPMIHOM TPOITHY», Y SIKHU BKIIAJIAIOTh
HEOTHAKOBHH 3MiCT. BifIbIITICT TOCTITHUKIB yBaXKaIOTh,
10 B OCHOBI TPOIIA JICKUTh «MCHTAJILHII 1 MOBHHUI Me-
XaHi3M, IKHAH TOJIATaEe B YIOAIOHEHHI OTHOTO €JIeMEeHTa
YHIBEpCyMY IHIIOMY uYepe3 MepeHEeCEeHHs] HalMeHyBaH-
Ha abo TpaHcdopmariito 3HadeHHs» [Hukutiaa 1996,
c. 138]. 3a Takoro miaxoay 0 TPOIIiB BITHOCSATH HacaM-
nepe Metadopy, METOHIMIIO, CHHEKIOXY Ta 1HIII OJIH-
HHUII, 10 BUHUKAIOTh Ha OCHOBI IIEPEHOCHOI'0 3HAYCH-
va. Ognak C.f. €pmonenko, JI.I. Mampko, O.M. Cu-
nopenko, O.M. MaripKo Ta iHIII HayKOBIIi, TyMKY SIKHUX
MiATPUMYEMO, PO3YMIIOTH TPOIH B HIMPOKOMY CEHCI,
OXOIUTIOIOYH IIUM TEPMIHOM BHCJIOBH, IO 3’ SIBIISTFOTHCS
BHACIIJIOK YTIOMIOHEHHS OTHOTO SABHWIINA iHIIOMY (70-
PpisHsAHHs), TICPEHECCHHST HalMEHYBaHHS (memagopa,
MEMOHIMIsl, CUHeKOOXa, NepcoHipixayis, aneeopis),
BHUJIO3MIHU 3HAYCHHS (iponis, cinepbona, meosuc, Ji-
moma, oxcumopon) abo BuI03MiHU hopmu (nepudpa-
3a), BUAJICHHS TIEBHOI O3HAKHU (enimem) Tomo [€pmo-
nenko 2001, c. 186; Mampko 2005, c. 320]. YBaxkaemo,
110 710 00pa30TBOPUYMX OAMHHMILH (TPOIIIB) MOTPIOHO Bif-
HECTH TaKOX Ti, sIKi MOCTAJIN BHACIIJIOK BUKOPUCTAHHS
31 CTHITICTHYHOIO METOIO yCTaJIeHUX (DOPM i3 MOCTIHHUM
3HAYCHHAM ((paszeonocizmu, napemii, Kpuiami ucio-

6u, munosi ¢popmynu, TaK 3BaHi loci communes 1 101, ).
3a3HauMMO, IO TIOCTIHHICTh, TPAIUIIWHICTB, CTEPEo-
THUITHICTh BHPA30BUX 3aCO0IB YCHOI CIIOBECHOCTI Jain
migctasu C.f. €pmornenko B MoHorpadii «Ponbkiop i
JiTepaTtypHa MOBa» po3mIsAaTH ix B po3aini «lloerwd-
Ha (paszeornorist B yKpaiHCBKilf HapomHii micHi» [€p-
MosieHko 1987, c¢. 77-95]. Takuit miaxig Moke MaTh
Micle, OJHAK YBaKAeMO, IO BapTO PO3MEKOBYBATH
BJIacHe (hpa3eosIorivuHi OAMHNII, SKI BUHUKJIN Ha OCHO-
Bi CBOEPITHOTO TIEPEHECCHHS 3HAYEHHA (MeTapOpUIHO-
TO, METOHIMIYHOTO 200 (DYHKIIIOHAJIBHOTO), & TAKOXK Ti,
10 YTBOpPEHI BHACTIIOK (poNbKIIOpHOI (pazeonorizamii
MOCTIHHO BXMBaHUX CTPYKTYp (CIITETHI BUCIIOBH, I10-
PIBHSHHS, CEMaHTUKO-CHHAKCHYHI TTapajiesli3MH TOIIIO).
Tpeba cka3zar, 110 MOXO/HKEHHS BUPa30BHX 3ac001B Ha-
YKOBIIi TTOB’SI3YIOTB 13 aCHMETPHUHICTIO (hopmH Ta 3Mic-
TY MOBHUX 3HaKiB, 13 TIOIIYKOM HOBHX 3ac00iB 00pa3HOi
nepenadi 3MiCTY, OCKUTBKH «IJIsl TOSTHYHOTO MUCIICHHS
Y By3bKOMY PO3yMiHHI TPOII € 3aBX/IH CTPUOOK BiJ] 00-
pasy no 3nadeHus» [[lorebns 1985, c. 187]. Xou obpa-
30TBOPYI OJIMHUIII 3aBXM Oy/JIM B LICHTP] yBaru BYCHHX,
OZiHaK NoTpedye Cy4acHOTO MEePEOCMHUCIICHHS iX KJIacH-
(hikariis, yTOUHEHHSI TEPMIHIB, 3’sICyBaHHS cHel(iku
BUKOPHCTAHHS TOCTIHHUX 3aC00iB B YCHIH CIIOBECHOCTI,
1110 ¥ 3yMOBIIIOE aKTyaJIbHICTh 00paHoi Temu. MeTa Ha-
101 CTaTTi — MPOCTEKUTH CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHI Ta
(yHKI[IOHaTIBHI 0COOIMBOCTI yCTaJIEHHX 00pa30TBOP-
YUX 3aC00IB Y TEKCTaX YKPaiHCHKUX HAPOTHUX ITICCHB;
3aBJAaHHS — PO3DISIHYTH Pi3HI MIIXOAN 10 PO3YMIHHS
MOCTIHHUX 3ac00iB y HApOTHOMOCTUYHHUX TEKCTaX,
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MpoaHasi3yBaTH HANOIIBII THITOBI BHPA30Bi OTMHMILI
3a GOPMOIO0 1 3MICTOM 3 ypaxyBaHHSM (OIBKIOPHOT Mi-
(omoeTHKH Ta CEMiOTHKH.

MeTtoau Ta MeTOAMKA JOCJHiIKeHHs. Y cTaT-
Ti BUKOPHUCTAHO ONUCOBULI MemoO, SKAA yMOXIJINBUB
CHUHXPOHHMH aHaJi3 OAMHUIB Ta iX CHCTEMaTH3alilo.
Memoo komnonenmmno2o ananizy CEMaHTUYHOI CTPYK-
TYpH CJIOBA JIaB 3MOT'Y BUOKPEMHUTH €JIEMEHTH JICHOTa-
TUBHO-CHUTHI()iKaTUBHOTO I KOHOTATHBHO-CHMBOJIIY-
HOTO 3Ha4eHb. Memoo KoHmekcmHno2o ananizy CrpusiB
BHSBJICHHIO 3MICTOBO-ECTETHYHUX (PYHKIIi BUPAa30BUX
OIMHUIIb Y HAPOIHOITIICEHHUX TeKcTax. Memoo nexkcuu-
HOI' cnoxyuyeanocmi 3aCTOCOBAHO JISL PO3MIISAY Ha-
ponHomnoetnuHuxX (opmyn. LimtocTparuBauii Matepiai,
JUKEpeTlaMH SIKOTO CTajH OIMyOJikoBaHi (hOIBKIOpPHI
TEKCTH, a TAKOXK 3aIlUCH 3 apXiBy aBTOPKH, Oys10 11i0pa-
HO Memooom CyYiibHOI UOIpKU.

AHai3 qocisKeHb. YUueHl BU3HAIOTh, 1[0 OJHA
3 BKJIMBHX O3HAK YCHOI CIIOBECHOCTI — CTilKi BUCIIOBH
pi3HuX piBHIB. OHAK Y HAayKOBIH JiTeparypi iX HeoaHa-
KOBO TPAKTYIOTh 1 BIIHOCATH 10 HUX Pi3HI CKIIATHUKH
(TpaauuiiiHi eriTeTH, NOpIBHAHHA, MeTadopH, mMapa-
JIeTTi3MH, TIOBTOPH, (Ppa3eosiori3Mu, yCTaleHi CIOBECHI
KOMILIICKCH, OJIOKH, loci communes Tomro). BunukHeH-
HS CTAIMX OAWHMIG TOCTITHUKH TIOB’S3yBalH 3i CIie-
1M (]iKoI0 TBOPEHHSI TEKCTY HApOJIHOI 1Moe3ii Ta yCHOIO
¢dopmoro mobytyBanua. Ckaximo, 1.5. @panko 3ayBa-
JKyBaB, III0 TBOPEIb «4epriae 3 Ti€i oBIYHOI cKapOHH-
11i 3MicT 1 hopMy CBOE€T TiCHI, [...] CKIagae ii 3 TOTOBUX
TIOYacTH MaTepiayiB Ha roToBiil kausi» [Ppanko 1955,
c. 57]. O.0. IoreOus mucas mpo «pOpMaIBHICTE Ha-
ponHoi moe3ii (y ceHcl «popMyIBHICTEY), sSiKa MOJISTae
y BIIHOCHIN HEepyXoMOCTi 00pa3y Ta MIHIHUBOCTI HOTO
3HA4YEHHs, III0 B KOXKHOMY TBOp1 3HOBY oxuBae [[Tored-
Ha 1985, c. 273]. ®.M. Konecca moB’s3yBaB ycTajeHi
BUPA3M i3 TPAIUIIEI0 KaHOHY, BU3HAIOYH, OJTHAK, BAXK-
JMBY POJb iHIMBITyalbHOTO BUKOHABIY: «CIiBelb HE
3HAa€ TOTOBHMX IIICEHb, TUIBKH iX TEMH, THUIOBI YacTH-
HH, PO3MOPSAIKAETHCS BEITUKIM 3aCO00M CMYHMX BU-
CIIOBIB, CHITETIB, MOPIBHSIHB, MOCTIHHUX (QOPMYI IS
300pakeHHs MOiH, 0cib i yce Te cKIagaeThes Ha Oarat-
CTBO JIAHOTO EITIYHOTO CTHIIIO, 110 SIBJISIETHCSI BUTBOPOM
LTMX TeHeparii Hapoaaux cmiBiiB» [Komecca 1938,
c. 32-33]. KnacudikaniitHuMn OqMHHUIIMHA JUIS TIPOCTE-
JKEHHS «11ofibHocTeH 1 pisHumb)» (3a @.M. Koneccoro)
a00 «cTabimpHOCTI Ta 3MiHHOCT» (32 A.b. Jlopaom) €
«ctaini pazm», «popmynmny, «motuBu» (y Komecen) i
«hopmynmy», «temm» (y Jlopaa). A.b. Jlopx 3ayBakyBas,
mo came (GopMysH YCHOI CIIOBECHOCTI — IIe OCHOBA ii
rpaMatiki: «Po3misaloun Mojiesti Ta CHCTEMH YCHOTO
OTIOBITHOTO BipmIa [...], MH CIIOCTEpIraeEMo «rpamaTh-
Ky» wi€l moesii, sika HaKJIAJAeThCsl HA IpaMaTHKy Ha-
pomHOoi MOBH [...] ClOBOCTIONYyYEHHSMH 1 pEUCHHSIMHA
JUTs 1i€T rpaMatuky € popmyin...» [Jlopn 1994, c. 44].
[iarpumyroun M. Ileppi, yueHnii mosicHIOBaB, 1o ¢op-
Mylla — Ie «IpyIa CIiB, sIKa PErYJSIPHO TPAIUIIEThCS B
OZIHUX 1 THX CAMHUX METPUYHHMX YMOBAX 1 CIIY>KUTb ISt
BUP@KEHHSI TOTO YW TOTO OCHOBHOTO 3Micty» [Jlopn
1994, c. 14]. Yracnigok mopiBHAIBHO-ICTOPHYHOTO BH-
BYCHHS YCHUX TEKCTIB PI3HUX IHJIOEBPONEHCHKUX MOB
yUeHI BHUSABWIIM, 30KpeMa, CIUTbHI (popMynar Ha TO3Ha-
YEHHSI TOHSTh «COHSYHE KOJIO», «JIEPEBO POILY», «BOLAY,
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«xImiby», «HEeB’siHydYa ciaBa» Tomo. Y (HOIBKIOPHCTHIL
Ta noetuti GopMyiry 31e0UTBIION0 PO3NISIANH SIK elle-
MeHT, 3a ciioBamu b.M. ITyTuioBa, «10€TUKH TOTOKHOC-
Ti», K CTHIIICTUYHUI CTEPEOTHI-KITIIIe, BUKOPHCTAHUN
JUIA TIOETHYHOTO 300paxkenHs nopii (O.M. Bycnaes,
O.M. Becenosepkuid, 5.M. Ilyrunos ta in.) [Ilytuios
1997, c. 50]. ®opmynu B CTPYKTypi HApOTHOIOCTHY-
HOTO TEKCTY aHaJli3yBaJll TAKOX JIIHFBO(QOJIBKIOPUCTH
— AIL €EsrenneBa, €.b. Apremenxo, LY. Occoselip-
kuit, O.T. Xponenko, C.51. €pmonenko Ta iH. 30Kkpema,
€.b. ApreMeHKO 3BepHyJa yBary Ha CIOBa-00pasw y
CKJIQJIl CHHTAaKCHYHOTO Ta TICHXOJIOTIYHOTO IMapaeis-
MY, PO3IIISTHYJIa MOBHY TIPHPOTY KOMITO3UIIHHUX OJIOKIB
B ycHill noesii [Apremenko 1988]. 3a3naurmo, 110 Tep-
MiH «(opMyIa» BUCHI pO3yMIIOTh Y ITHPOKOMY 1 By3bKO-
My 3HaueHHi. 3a BY3bKHM, eniuna gopmyna — e ycra-
JIeHa CTIONTyKa HEBEIMKOTO 00CATY (EMiTeT, MOPIBHAHHS,
meradopa, ppazeororizm Tomro) (P. SIkobcon [Jakobson
1960], P. Txon3 [Jones 1972] Tta in.). Illupoke Tryma-
YEHHsI TPE/ICTABICHO y TpallsiX 3apyOiKHUX HayKOBIIB
— M. Ileppi [Parry 1930], A. Jlopna [Jlopx 1994] ta Bi-
TunsHsHux — .M. Koneccu, FO.M. Jlormana, 3.M. Ile-
teHpoBoi, T.A. IBaxaenko, T.I1. Berienko i iH. 30kpema
3.M. [lerenpoBa omucana B yKpaiHChKHX Ta POCIHCHKIX
HApOJHOTIOCTUYHHIX TEKCTaX CTajJl CHUTYyamii: 3arajbHi
mici, QGopMmynu-3adrHy, (GOpMyYITU-KIHIIBKH, (GopMy-
JU-TIPUCTIIBH, (POPMYITH-PO3TOPHEH] TPOIH, CKOHCTPY-
HoBaHi 3 IpiOHIINX (HOPMYIBHUX OJUHHIL — (POPMYII-
MiKpocHTyati, popmyi-hpazeonorizmis, hopMyr-mpo-
ctux Tpomi Tomro [[lerenesa 1985, c. 15, 17], T.A. Ipax-
HEHKO — CJIOBECHI (OPMYIIM Ta KOMITO3HIIHHI CXeMH B
OUTOPYCHKHX KaJICHIAPHO-00PSIOBHUX MiCHAX [IBaXHEH-
ko0 2004]. FO.M. Jlorman 3ayBaxxyBaB, 110 (pOTBKIOPHHI
TEKCT 3aBKAW TOOYI0BaHMI 332 TIEBHUMH IPAaBHIAMH:
«IIpaBuma BimOOpYy II€KCHKH, MpaBWiIa MOOYIOBH Me-
Tadop, pUTyaTiCTHKa OIOBIJl CyBOPO BHU3HAuYCHI i Ha-
Tepen BiIoMi cayXadeBi MOKIIMBOCTI CIOKETHHX ITO€-
HaHb, loci communes — IIiJIi IIMaTKH 3aCTUIVIOTO TEKCTY
— YTBOPIOIOTH IIIJIKOM CBOEPIAHY XYNOXKHIO CHCTEMY»
[Jlorman 1970, c. 350]. T.IL. berienko, BUBYarO4M MOBY
YKpaiHCBKUX HApOJHMX AyM, IOKJIAJHO PO3IIAHYIA CH-
HOHIMIYHY BapiaTUBHICTb TEPMIHIB «(OpMyna», «KIIi-
IIe», «CTEPEOTUI», IITaMI» 1 MOJ., 3alpOIOHyBasa
HOBHH TEPMIH «TEKCTOBO-00pa3Ha yHiBepcalisy, SIKUM
MO3HAYUIIA «9acTO MOBTOPIOBAHY CTPYKTYPHO-3MICTOBY
CJIOBECHY €/IHICTb PI3HOI JOBXKHMHH, 110 (DYHKIIOHYE Y
TEKCT] K KOMITO3MIIIHA 1 CTHIICTHYHA OIWHUIA 1 BH-
CTyTIa€ MEBHUM €TaJIOHOM JIJIsl TIO3HAYEHHS BiATIOBITHIX
peaiiif qiiiCHOCTI, CTaBIEHHS M0 HUX MOBIII (MOBHOTO
KOJICKTUBY SIK €THOCHIIBHOTH)» [Bernenko 2008, c. 29].
TakuM 9MHOM, TIIXOAM HAYKOBIIB 10 MOCTIHHUX OIH-
HHIb Y (QONBKIOPHUX TEKCTax pi3Hi, MO MoTpedye ix-
HBOTO ITIMOIIOTO OTIPAIFOBAHHS.

Buxnanx ocHoBHOro Marepiaiy. Posmsaemo oc-
HOBHI PI3HOBHIM CTaJIMX BHCJIOBIB y HAPOTHOIOCTHY-
HHUX TeKcTax: (hpaszeosoriamu, napainesnizMu, (opmy-
mu-kiime. @paszeonoziuny oounuyio (mami — ®O) abo
@pazeonocizm y CydacHI# YKpaiHCBKIH MOBI 3a3BHYal
y4YeHI BH3HAYAIOTh Tak: «Ppa3eonori3MoM Ha3WBA€ThCS
CEeMaHTHYHO I10B’sl3aHE CITOJYYCHHS CJB, SIKE, Ha Bifl-
MiHy BiJ MOAIOHHUX JI0 HHOTO 33 (POPMOIO CHHTAKCHIHUX
CTPYKTYP (CJIOBOCIIONy4EeHB 200 PEYEHb ), HE CTBOPIOETH-
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sl B TIPOIIECi MOBIICHHS BiIIOBITHO 10 3arajJbHUX Tpa-
MaTHYHUX 1 3HAYCHHEBUX 3aKOHOMIPHOCTEH MOETHAHHS
CITiB, a BIATBOPIOETHCS y BUMTIAAMI (DIKCOBAaHOT KOHCTPYK-
i1 3 BIACTUBUM IH JIEKCHYHUM CKJIAJIOM 1 3HAYEHHSIM»
[CyuacHa ykpainceKa miTeparypaa moBa 1997, c. 226].
Tunonoriuni o3Haku @O: 1) ceMaHTHUYHA MLTICHICTS;
2) BiATBOPIOBAHICTH; 3) KOMITOHEHTHUH CKJIA]I.

IcHye KinbKa MiXOIB A0 PO3YMIHHSI MEXaHI3MY
tBopeHHs PO, a oTXke, i 10 ckiIamy (pa3eonoridyHol
cucteMd MOBHM. Ha nymKy ykianadiB axaJeMidHOTO
CIIOBHHKa, (hpa3eosoTi3MOM BapTO BBAXKATH «MOBHY
OJIMHUITIO, M0 BUpaxkae crenudivae (PppazeoyoriyHe
3HA4YEHHS, CTBOPIOBaHE 37OiIBIIOTO BHACTIIOK Me-
TaOPUYHOTO TIEPEOCMHUCIICHHS BUJIBHOTO CIIOBOCIIO-
JIy4eHHs...» |[DPpa3eosoTiYHAN CIOBHUK YKPaiHCHKOI
MmoBHu 1993, c. 4]. Tomy 1o peecTpy mparii He BBIHIILIN
CTaJli CIOBOCIIONYYCHHS, TPHCIIB’ S, MPHUKA3KH, KPH-
JaTi BHCIIOBM, YCTaJeHI INOpIBHSHHS, nepudpacTud-
Hi BHCJIOBH, TaBTOJOTIYHI CTIONYKH TOIIO, SIKi (pa3oM
i3 CKOPOMOBKaMH, 3araJikaMH, 3aMOBJISIHHSIMH 1 T10/1.)
BBA)KAIOTh MIPEZIMETOM BUBUYCHHS OKPEMOI Tary3i — ma-
pemionorii (ii BUAUIAIOTE y Mexax ¢pazeosnorii adbo x
po3mIAAatoTh K chepy ompkmopucTukn). Ha gymKy
0.0. CeniBaHOBOI, 3 SIKOIO MM IOTO/DKYEMOCS, TaKe
PO3MeKyBaHHS HETIPAaBOMipHE, OCKIJIBKH «BCi IIi MOB-
Hi ¢eHOMeHU 00’€HaHI O3HAKaMH BiITBOPIOBAHOCTI,
CTIMKOCTi, KyJIBTYpHOI MapKOBaHOCTi, a TaKOX BHCO-
KHM pPIBHEM KyMYJISITUBHOCTI Ta TPaHCISTOPHOCTI»
[CeniBanoBa 2006, c. 641]. OcoOIMBO 11 BaXKIUBO MTPH
aHaJi31 HAPOTHONOCTUYHNX OJJMHUIIb, SIKUM BJIACTHBE,
KpiM TOTO, B3a€EMONIPOHUKHEHHS Pi3HUX 3aC001B.

I3 mormsiy cemioTnky (hpazeosnoriaMu — [ie 3HaAK|
BTOPHHHOI HOMIiHaMii, 5IKi 0a3yrOThCS Ha IIEPEOCMUC-
JICHHI OJMHUIIb MOBH (CIIOBOCIIOIYYE€Hb, BHCIOBICHD
peUueHHEBOT TPUPOAN, Ha(Pa3HUX €THOCTEH, TEKCTIB)
y Tpotieci noctiiHoro BxuBaHHs. Llg xoHuenmis 6a-
3yerbes Ha BueHHI O.0. IToTe6Hi, 3a SKUM BHYTPIIIHA
(opma CTIKOTO 3BOPOTY OB’ s13aHa 31 3HAYCHHSM 1 Oy-
JIOBOIO BiJIBHOTO CIIOBOCIOJYYEHHS, IO BTITIOE€ HOBE
3HAUeHHS! B yCTaJjeHiil 30BHiHIA (opmi [IloTebns
1985, c. 118-119]. Yuenwuii posmsnas @O sk «ymam-
Ki» OUTBIIUX TECTiB (MCEHB, Ka30K, 0ali0K), CKOpOYe-
HUX JI0 HEBEIMKUX CTAJHNX BUCIIOBIB.

3a cTyneHeM CeMaHTHYHOI LiJTiCHOCTI, BIIIOBI-
HO 1o krmacudikamii B.B. Bunorpanosa [Bunorpamgos
1977], BUAINAIOTE (pa3eosioriuHi 3pOLICHHS, Y SKUX
3HaueHHsT @O He BUMIMBAE 31 3HAYCHHS KOMIIOHEHTIB
(Hanp.: Oumu Oauouxu — ‘NenaploBaTH’, NeKmu pa-
Kié — ‘4epBOHITH); (hPa3CONOTIUHI €THOCTI, IS SKUX
BJIACTUBUI MOTHBALIIHHUH 3B’ 130K KOMITOHEHTIB (Kpog
3 Monokom — ‘TapHUI’, ‘3m0poBHii’) 1 (hpaseonoriuni
CIIOJTyYCHHSI, OZIMH 31 CKIIQ[HUKIB SKUX Ma€ BUIbHE, a
OpyTuil — 3B’s3aHe 3HAUCHHS (coH Oepe, dcanv Oepe,
Oymka bepe Ta iH.). 3ayBaXMMO, 10 B TEKCTaX Hapo-
HUX TiceHb HaiOimbm moummperi @O npyroro, TPeThO-
TO 1 YeTBEPTOro PI3HOBUJIB, a Y (ONBKIOPHIN Mpo3i,
HaTpuKIa, QyHKIIOHYIOTE yci Tpymu. [o ¢dpaseono-
Ti3MiB BIIHOCUMO TaKOX IPUCIIB’S 1 MPUKa3KH. Y IIi-
CEHHHX TEKCTaxX y>KUTO ITEPEBaKHO MPHUKa3KH (a0 yci-
YeHi NPUCTIB A1), IK-0T: Becna onem kpacha, a na xni6
nicna —y BecHsHII: Ot 6ecna, 6echa — OHeM KpacHa,
Lo oc mu, secno, npunecna? [33, c. 51]. BusiBneno ta-

o
KOK YMMAJIO MOBHHX €TUKETHUX (DOPMYJI IPUBITAHHS,
noOa)kaHHsI, NPOLIAHHS TOIIO:

3a oCHOBHHM 3MicTOM BHOKpemitoeMo PO, ski
No3HaJaroTh: 1) ycraneni nii, cepex HHUX OOpPsIOBI
(38 a3amu pyxu, pywHuku nodasamu, oopozy dymu i
nion.): Ol He Xouy 51 3aniIamoHbKY Opamu, MilbKu XOuy
A 00 warooouxy cmamu [I14, 3, c. 178]; A xins iporce,
600u ne n’e, Jlopiycenvky uye [IM, c. 51]; 2) Tumosi
O3HAKH JIIoneH (6posu Ha winypouky): A y dieuunu y602oi
oposu na wnypouxy [MI, c. 45]; 3) 03HaKU TIPEIMETIB 1
SIBUIIT TOBKULIA (O1u3bKUlL (Oanekutl) ceim, memHa xama):
Hka meost xamouka memua ma Hesuonas, 1o ni deéepu-
YOK, Hi OKOHeuKda, Hi npagedHo2o coHeuka (TOTOCIHHA. —
H. J1.); 4) o3Haku abCcTpakTHUX MOHATD (1uxa Ao, GipHe
cn060): Ol Hi 0o Ko2o ma npovosumu Bipnozo cnoseuxa
[IIPXK, c. 36]; 4) o3HaKH 3a 4acoM, MiclieM, CIIOCOOOM
i1 Tomo (pano-nopaneHsvKy, paHo-8panyi, we i Kypu He
ninu, six kanycmy cikmu): Ol 6 Hediio PAHO-NOPAHEHb-
Ky 6pana disuuna nwon [114, 5, c. 290]; Xaszaiicoxuii cun
obioae, Ile it kypu ne niau [H3I1, c. 14]; (BoporiB) sk
kanycmouky cikmu [II1, c. 190]; 5) cionTanHi emomii
(out Boorce, mitt Booice! maminxo piona!): Ou Bosce, miti
Bosce, sixa a newjacua! [J1]. 3a HaImmMu CIOCTEPEKEH-
HSIMH, cepe]] MICEHHHX (hPa3eosiori3MiB NepeBaKaOTh
OJIMHUIIL 3 TIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM, OCKITBKH HapOa-
HOIIOETUYHI TEKCTU CIPSMOBAaHI HE Ha CTaTWKy, a Ha
JIif0 Ta 3MIiHM B TOBKULTI ¥ KUTTI monelt, Hamp.: Ot uu
mo ¢ mu, Mosi O0H10, 8 Hedysi nexcana? [T1IPXK, c. 53];
Xomsamv mebde noou e3amu, A 5 pada eiodamu [J1Y,
c. 34]; JIroou ioyme no cino, Tebe nuxo nocuno [J151,
c. 76]; Iloouna wesys nuxa zoouna [[151, c. 87].

3adikcoBaHo HarpomaJHKeHHs (Ppa3eosori3mis ta
iX BapiaHTIB B OTHOMY TEKCTIi IS TIepeadi eMOIiHHO-
TO CTaHy JIOAUHU, HAnp.: Ot 60sce Mili Munocmuguil,
Yom mu maxuu nenpagousuti? Abo s mene ckapai,
Ab6o napu wiykaii, A0o meni emepmu, A60 napy 3na-
amu (11K, c. 99]: Ta acypoa mene cywe, Kypoa mene
Kpywie, A s mii ncyp6i ma i ne niooaroca [[151, c. 69].
[HKONTM ceMaHTHKa i KOMITOHEHTHHH CKJIaJ BHpa3y 00-
irpaHi 3aBISIKY TOBTOPECHHIO, CBOEPITHOMY HAHHU3YBaH-
HIO 1 BUKOPHCTaHHIO IHIIMX CTAMX OJUHUIIb, SIK L€
BiZIOyBa€eThCs B TAaKOMY KOHTEKCTI 3 (hpazeosioriaMom
cmedicka mepHom 3apocia — ‘PO 3aJaBHEHY IOJII0
200 HEMOXIIUBICTh 3p0o0UTH OCH’ ; Ol 0a6HO-0A6HO
sy 6amera Oyna: Boice oic mas cmesceuxa meprnom
3apocna. 3apocna cmexyceuka wie i mepuunoio, Ak
oyna a 6 bamovka uge oumunoro. A menep niopocaa, io
bamvka niwna, Bace e mos cmesceuka mepnuom 3a-
pocna. Oit mepuom 3apocia, nuinom npunana, 4Yepeo-
Ha xanuna noxnasucana [33, c. 195].

3a Tamom MomanbHOCTI y ckiani @O BUIOLIIEMO
CTBEP/UKYBaJIbHO-PO3IIOBI/IHI, MUTAJIBHI Ta OKJIWYHO-
CIOHYKaJbHI BUCIOBIEHHA. Ppaseororisi ycHOi cio-
BECHOCTI CIIMPAETHCS HA €THOJIIHIBICTUYHUI KOHTEKCT
HApOTHOI TBOPYOCTI 3arayioM, 0e3 3HAHHA SKOTO ii ce-
MaHTHKa He Oy/e 3po3ymisnoro, Hatp.: [L]o 3eenina meni
mamu 6ini pywnuuku oamu, O a we 38enina MeHi
mamu ma na pywhuuky cmamu [MI, c. 53] — ‘noro-
TUTHCS HA OAPYXEHHA , ‘B3aTh mumiod’. Otxe, PO B
HapOJIHOITIICEHHUX TEKCTaX pPi3HOMaHiTHI 3a (hopMoro 1
3MiCTOM, EMOMLIWHO 3a0apBIieHi, TICHO OB’ s3aHi 3 eT-
HOKYJITYPHHMH KOZAMH.
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MoBi HaponHOI ICHI BIACTUBHI napanenizm y
LIMPOKOMY 3HAa4€HHI SK «TOTOKHE Y TMOAiOHe po3ra-
[TyBaHHS MOAIOHUX YICHIB PEYCHHS B JBOX UM OLIbIIIe
CYCIJIHIX PEUEHHSIX, Y MEXKaxX BIPIIOBAHOI CTPOQH.., SIKi
YTBOPIOIOTH oeTH4Hy (irypy» [["anwmy, Omiitauk 1985,
c. 178]. YV donbkiopi BUIUSIOTH Taki Pi3HOBUIM 1apa-
JeT3MiB: KOMIIO3UITIHHUM, CIIOBECHO-00pa3HUi, CHH-
TaKCUYHMH, PUTMIYHNH, JIEKCUUHUH, MOPQOIIOTTIHUH 1
3pykoBuii [Kamammaukos 1988, c. 307]. Omgnak Haiimo-
LIMPEHININM 1 HalBUPA3HIIIUM YBAXKAIOTh CeMAHMIU-
Ko-cunmaxcuunuti (IHIOI Ha3BH — IICHXOJIOTO-CHHTAK-
CHYHUM, IICUXOJIOTIYHUHN, XYIOKHIA) napanenizm, ssKui
puBdas O.0. Ilorebns, O.M. Becenoscekuii, I1.I. bo-
ratupbos, €.5. Apremenko, C.5l. €pmonenko ta iH. Tep-
MiH «CEeMaHTHUKO-CHHTAKCHYHUH TMapayenizM» yBakae-
MO HaHOUIBII BIAIMM JUISl CTPYKTYP, B SIKUX OCOOJIMBY
Bary Mae CITiBBiIHOCHA CHHTaKCHYHA OylOBa ¥ KITIOY0-
Bi CJIOBa-CHMBOJIH, IO HPOCTEXKYEMO, SIK IPaBUIIO, Y
JBOWICHHIN opranizamii miioi micHi abo ii ¢parmenra:
Ou eumienvko, uepewenvko, Yom s2io ne poouwr? Ot
diguuno monooenvka, Hom eyname He xoouw? [IIB,
c. 126]; Cmoimw s6ip nao sodor, Ha 600y cxunuecs, Ha
Ko3aka — He2o0oHbKa, Kozak 3axcypuscsa! [3X, c. 42].

OCHOBOIO CHHTAKCHYHOTO IapaJiesizMy, Ha JyM-
ky O.M. BecenoBcbkoro, cTaB aHIMICTHYHHUI CITOCiO
BiIOOpaXKCHHS NIHCHOCTI TBOPISIMHU (DOJIBKIIOPY, TOMY
B TOETHYHIH (irypi mapanemizMy MiCTHUTBCS «Kap-
THUHKa TIPUPOJH, MOPSJ 3 HEI0 Taka X 13 JIOICHKOTO
JKUTTS; BOHHU CIITYIOTH OHA 32 OJHOIO TIPH Pi3HH-
i 00’€KTUBHOTrO 3MicTy. Mik HMMH BiJOyBarOThCS
CHIB3BYYHOCTI, 5IKi 3’ICOBYIOTb, III0 Y HUX CITITBHOTO»
[Becenosckuii 2004, c. 133]. Ha 3acamax mapainenis-
My PO3TOPTAIOTHCS IIiTi YCTaJIeHI OJIOKH i3 3arajJbHUM
3HAQUEHHSIM, Hamnp. ‘HeOaXaHHS JKUTH 3 HEII000M’:
Ot 1yuue 6y0y 6 mopi nomonamu. Ot ma He Xouy 3d
munyro cmamu. Ot ayuue OyOy Hcoemuil RiCOK icmu,
He xouy 3 nentobom na nocaoi cicmu. Ot 1yuue 6y0y 8
cupi(it) 3emni enumu, He xouy 3 nenrobom na cim ceimi
arcumu [JIY, c. 54]. V momiOHMX KOHTEKCTaX BHKOPHUC-
TaHO OJTHOTHITHI 32 CHHTAKCHYHO OyJ0BOIO 1 CIIBBII-
HOCHI 32 3HaUEHHSIM TapaJiebHi PeUYeHHS, CHHOHIMIYHI
CJIOBOCIIONYYEHHSI, 110 HA3UBAIOTh [Ii1, KOTPUM HaJIaHO
TepeBary MopiBHIHO 3 OAPYKEHHSM i3 HelMro0oM, aHa-
(dbopudHi BUCIOBH 01 Jiyuue O6yO0y— (ot ma) me xouy.
Haponna cTrimicTrka MpoIOHy€ KibKa BapiaHTiB KOH-
CTPYKUIH i3 MOAIOHNM 3HaueHHsM: Jlyuue meni, Mosi
mamu, Basickuit kamine 3uamu, fx i3 mum nenooom
Ha posmosi cmamu [[IY, c. 102—103]. Otox, cemaHTu-
KO-CHHTAKCHYHUH MMapaelnizM — BaKJIMBHNA CTHIICTHY-
HUH 3aci0 y HApOTHOMICEHHIN TTOeTHII].

Yemaneni ¢oopmynu-xniwe (loci communes) 3a-
WMaloTh IOMITHE Micle Yy (OIBKIOPHOMY TEKCTI.
@®.M. Kornecca Takumu Ha3MBaB MOETUYHI 3BOPOTH HA
MO3HAYEHHS PI3HUX CHUTyalid (TPOILAHHS, YEKaHHS),
mo4yTTiB (JTF000BI, TyrH), (HOPMYITH 3amUTAHHS, Bif-
MOBIJIi, 3arajKu, MPOKJIbOHHU, TaK 3BaHY TPUXOTOMIIO
(TpukpartHe oBTOpeHH: 1ii) Tormo. Jlo aux M.H. Moc-
KaJIGHKO JIO/IaB CIIUIbHI MicCIsl, Y SIKMX OITMCAHO Iepe-
TBOPEHHS JIIONUHU y TBAPHH, C8imose 0epeso, 30710-
mopoeoeo mypa, mepem (yepkgy) — o0pa3z KOCMOCY,
300pakeHO KapTUHU HEOE3MEYHWX SBUII TIPHPOIH,
CHIB3BYYHHMX 13 TPUBOXXKHUMHM IIOAISIM Yy SKUTTI JIIO-
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Jieil («piki MYTHO TEUyTH», «XMapH XOBAIOTh COHIIEH
TOIIO), HAaBEICHO (parMeHT S3MYHUIIBKOI MOJUTBH 1
mox. [Mockanenko 1988, c. 32—42]. HaBenemo mpu-
KJIa]] KOHTEKCTY, y SIKOMY OCMHCJICHO LIEPKBY SIK TpH-
YOTUPUBUMIPHUHN KOCMiUHUI mpoctip: [[epkos ckia-
Odarom i3 mpoma oeepmu, I3 mpoma oéepmu, ¢ womup-
Ma 6iKHU ... B 00Ho gikoHye 6ot miciyb ceimu, B opyee
sikonye 3ipHuuKa csae, B mpeme sikonye 30pa sopse,
Ha ¢ uemeepme sixonye conye cise [MM, c. 40]. Y
SI3UYHUIBKUX MOJIUTBAX JIIOAW 3BEpTaNUCs 10 Hebec-
HUX CHJI — COHYI, MICAYS, 30pi 3 TPOXAHHIMHU JOTIOMO-
TH y CKJIQJIHUX JKUTTEBHUX CUTYalisix: 4 mu, coHeliKo,
sacnetiko ceimuwt, Acuetixo ceimuwi, /lanexo euouu,
Lu-co ne suoano moeo cunotika, Mozo cunoiika, et Isa-
Houka?.. A mu, MicA4KYy, 8UCOKO c8imui...(Iami — mo-
BTOPCHHSI TPOXH BHIO03MIHEHHX YOTHPHOX HABEACHHX
pankiB. — H. [1.) A mu, 30pnuuxo, acHetixo ceimuui...
(Tak camo moBropenns. — H. /1.) [MM, c. 35] .

C.}. I'punia, aBTOpKa Teopii micennHoi/hombKIop-
HOI ITapaJInTMH SIK CyKYITHOCTI BapiaHTiB OJTHOTO iCeH-
HOTO 3pa3Ka, yTBOPEHHUX YHACTIIOK HoTo TpaHchopma-
il y MPOCTOPOBO-4aCOBOMY PYCi, yBakasa, 10 MOi-
OHi (hopMyTTH TICHO TTOB’s3aHi 3 HAPOIHOIO METPHUKOIO
Ta My3ukoro [[puma 1979, c. 77]. docmiaHuns moka-
3ana, K BUKOHaBenb ayM |. TkaueHKo, Opi€HTYIOUHCH
Ha (piKCOBaHI 3pa3Kyu €MiYHUX TBOPIB, YJaBaBCs 10 CTa-
X GOPMYII, ZOMYCKAIOUN HE3HAYHI 3MIHH CIOKETHOTO
TUIaHy Ta 3HIMAIOYM CMHCJIOBI HEZOPEYHOCTI, 10 BH-
HUKJIY BHACHIIOK 3aTEMHEHHS 3MICTY JCAKNX BHCIOBIB
y Iporeci TpUBaJIoOro (GyHKIIOHYBaHHS TEKCTIB.

Sk yxe Oyn0o ckazaHO, ITOKH MIO HE BUPOOICHO
€IMHOTO TiX0y 10 KBauidikanii Gpopmyn-kiime. 30-
kpema, €.b. Apremenxo it O.T. XponeHKo BUKOPHCTO-
BYBQJIM TEPMiH «OJIOK», BKJIQJIAal04M B HBHOTO JIHTBIC-
TUYHUHN 3MicT: «bJIOK y Hamomy po3yMmiHHI — Iie 3a-
KiHYEHHH y CMHCIIOBOMY 1 IpaMaTHYHOMY BiJHOILICH-
HS (parMEeHT MICEHHOTO TEKCTY, 3a OOCSITOM pPiBHHI
MIPEIMKaTUBHIA OMUHUIN (TTpocToMy ab0 CKIIaJHOMY
PEUCHHIO), SKAH yTBOPIOE OMUH abo OinbIne BipiIiB
(omHy 4m Guiblre My3n4HUX (hpa3), Ma€e yCTaJeHi JeK-
CHKO-TPaMaTH4Hi 03HaKH (MOBHY CKpIITy) i TParuiseTh-
Csl HE MEHIIIE, HIX Y TPbOX Pi3HUX MICHAX» [ ApTEMEHKO
1988, c. 40]. 3 mamroro momsAy, Ha3Ba gopmyna-Kiiie
Mae 3arajJbHIINN 3MICT, TOMY il BapTO Ha/laBaTH epe-
Bary B JIOCII/UKEHHAX CTIMKMX OoAMHHIBL. MU moKmaz-
Hillle PO3IISHY/IM 1€ TIUTaHHS B OKPEMIiH CTaTTi Ta B
monorpadii [darmrok 2009; Janwmmok 2010].

VYeniit noesii BIacTHBI TpaAWIiiHI onHcH 6010 —
AK 3aCi6aHHA Nos, OUmeu — AK beHkemy 3 nusom aoo
sunom, Hanp.: lJo mam dobpoeco 6 Yepax cauwamu?
Hobpe cruwano, 60 0xc noopano, FOxc noopano, 310-
mom 3aciano, Ilassanum nipyem 3a80a04eHo, 3010mMum
meyom 3aeopodiceno [AT, 2, c. 72]; Yopna pona 3aopa-
Ha I xynamu 3aciana, binum minom 3eonouena I kxpogiro
cnonouena [MM, c. 154]. JlocmiTHUKHA BBXKAIOTh, IO
B YMOBaX TPY/IOBOTO XXHUTTS CUMBOJIIYHUNA 00pa3 silina
— CIAHHA, 680106AMU — CRUCOM OpAmMu noie, CMpiiamu
3acieamu TMOCTYIIOBO TICPETBOPHUBCS Ha 00pa3 XJibo-
po6cewKoi niparti, Hamip.: [{o 6 noxui, noni, 6auzsko 0opo-
3i, Oti mam lean opnamu ope. Opramu ope, cmpinkow
cie, Cmpinkoro cie, nyuxom eonouums...[HII, c. 47];
Open none izopas /la i aumenio naciae, Kpuneuxamu
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30n0uue, /[piben oowux npumoyus, — Lle src napyoxam
Ha koposail [MB, c¢. 91]. OnHak BiATOMIH JaBHIX YaciB
CIIOCTEepiraeMo, 30KpeMa, B OMICaX COXH opada-Oora-
THUPS 3 BUKOPUCTAHHSAM OOpa3HUX eIITETIB: B uucmim
noai pamai meoe, Pamai meoe 6cbo monooue, Bonuxu
MBOE BCLO NONOBUE, ApeMysi MBOE 6cbo Oykoesue, Oil
coxu meoe 0a U 30n0mue, CoOuHUYKU MBOE 8CbO Mi-
osinue, Iloosoi meoe 6cvo Opomsanue, Ilonuyi meoe
6cvo cpionanue, I10600ku meoe 6cvo uiogrosue! [Of1,
c. 82-83]. Kpim Toro, B yKpaiHCBKHMX IICHSX MOBHa
KapTrHA CiSHHS MO)KE TAKOXK IIepeaBaTH CHIIBbHI IT0-
YyTTs JIOIUHHU, SK-0T: Ot 2ope e meni, cope! Hewac-
Haa oOona! Buopana edosomvka MUcCioHbKamMu nore,
Yoprumu ouenvkamu 3aeonoyuna, /[pionumu civo3a-
mu gce none smouuna [MM, c. 114]. Mosuuit o6pa3
benkem — 6umea 31 CTAUMH OIUHHIISIMU HABAPUMU
nuea, HAMoOUUMY 6UHA, TIOITUPEHUH B TEKCTaX MEPiOLy
Kozauuunm, sx-ot: bpamms xoszaxu — sanoposyi! Jo-
bpe 3Havime, bap3o eadatime, I3 1axamu nueo eapumu
samupatime;, JIA0coKitl conoo, kosayvka 6004, JIA0CcoKi
oposa, kozayvka mpyoa [AA, 1, c. 187]; Ot namouue
léan Boeyn nesipam euna, — Ta 6yno s ix copok mu-
cau, a menep nema [3, c. 38]; Aimku s moi, ciuogi xo-
sauenvku, e, éu cionaiime dc koHi goponenvki, Ta u
0o xana mu noioemo 6 2ocmi ... Ta Hapoobumo dHc mu ee-
JuKoeo ousa, Ta Hasapumo Kpusasozo nuea [3, c. 38].

Bapro ckazaru, mo b.M. Ilytumos, M.M. Ilmi-
cenpkuit, M.H. MockajeHKo Ta iHIIII JOCIITHUKA PO3-
DI TOAiIOHI MICI SK aJerOpUYHO-CHMBOJIYHI
¢dbopmynu. 3ayBaxkumo, mo M.H. MockajeHko Hama-
BaB TIPEBary TEPMiHY «CMHUCI-KIIIIE» 1, CIIMPAIOYHCH
Ha npaio M.M. CynumMu, HaBiB HU3KY BXKMBaHHX Ha-
YKOBIIIMH HaliMEHYBaHB: «3arajibHi MiCI[s», KIIIIOBA-
Hi hopMyiH 1 MOTHBH, a0, TOUHIIIE, CMHUCIOBI (OJIb-
KJIOpHi KJIIIIe, «CMHCI-KIIIIe)», SKII0 CKOPHCTATHCA
3 aHaJorii BIPIIO3HABYOMY TEPMIHY «PHTM-KJIIIIIE»
[Cymmma 1985]. KpiM TorO, Ba)KITMBO 3BEPHYTHU YBary,
110 B pe3yJIbTaTi 3iCTaBHO-ICTOPUYHOTIO aHAIII3Y JaBHIX
TEKCTIB yUEHHHA TPaKTyBaB IIi CMHCI-KIIIIE 5K CBOE-
piHUIA yHIBepCabHUN «CHUIBHUNA 3HAMEHHUK» JUIS
CXiTHOCJIOB’ STHCEKOTO OOPSIOBOTO Ta JaBHBOPYCHKOTO
«CnoBa o nonky Iropesim» [Mockanenko 1988, c. 32].
M.M. IlnicenpKuii TaKoXK BUSIBHB MOIIOHI (GOPMYIH B
kossakax i B «CrnoBi o nonky IropeBimM» Ta BOTHCBKHX
MOBICTAX JaBHHOPYCHKOTO TEPioAy, 10, HAa HOTO AyM-
Ky, 3acBiJJUy€ TEMaTH4Hy 1 CTHJICTHYHY OJIM3bKICTh
nux TBOpiB [[Immceuxmit 1958]. HaBenemo mpukian
MOLIMPEHOTO (OJILKIOPHOTO KIIIIIE — 3arajiKy, Ky 3a-
raJiy€e XJIOMeIb JIiBIMHI a00 pycasika MOJOIUM JIFOMISIM:
Ol wo pocme 6e3 kopenst, A wo 6idcums 6e3 nosooa,
A wo ysime da 6e3 ysimy? — Kaminvb pocme 6e3 xope-
Hs, Booa Giocums 6e3 nosooa, Ilanopoms ysime Oe3
yeimy [33, c. 73]. Bona mae Gararo BapiaHTHUX (QOpM,
SIK-0T: A wo epac — eonoc mae? A wo niaue — cniz ne
mae? A wo bixcume 6e3 npueony? A wo ceimums 6
scny nopy? A wo 8 'emucs kpye oepesys? A ujo copume
oe3 nomym’s, A wo pocme 6e3 xopena? ... Ckpunka
epae — eonoc mae, Booa 6iscume 6e3 npueony, Micsyw
ceimumo 8 AcHy nopy, A xmine 8 'emuvca Kpye Oepesys,
Conye eopums 0Oe3 nonym’s, Kamino pocme 6e3 Ko-
pena [Tam camo, c. 74]. Cepen HUX — TaBHI KOCMOTO-
HIYHI 3arajlki, HasBHI B OOPSJIOBUX IICHSAX Oararhox

o
CJIOB’SIHCBKHX HAapoOHdiB, Ha 3pa3ok Oimopycekoi: O
wmo eapeyw 6e3 nonvimiis, O wmo pacme Oe3 KoOpeHs,
Ou wmo baxcuys 6e3 nosaoa? ... Conua zapeysv 6e3
nonvimis, Kamens pacme 6e3 kopens, Baoa osocuys
6e3 nosada [3, c. 39]. Tyt BUKOpHUCTaHO Ha3BU-CHMBO-
JIM CBITOTBOPEHHS: COHYA, KAMEHD, 6510d.

AJEroprIHO-CHMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS Ha0yBaIOTh
TaKOX KapTHHHU-(QOPMYIH, 32 JIONIOMOIOIO SIKHX 300pa-
JKEHO IIEBHI MEXKOBI IOAIl Ta CTaHM: 3arnOeIb KO3akKa,
yyMaKa 4i Oypiiakd ONHMCAaHO SIK OfIpyXeHHs1 abo cIio-
pyILKeHHS Xath: Ja il He Kadice, ciguti KOHb, wmo 5 60i-
muil aedxcy, Ha i cxagicu, Ciguti KoHb, WMo HCOHAMUL
x0001cy, Oxcenina mene Kyia bucmpenvkas, A 36enuana
MeHe wabns ocmpenvkast. [a i dana mue 6ce i 0y608yi0
mpyHy, Letl, 0yb6o8as mpyHa — mo # HCOHA MOsl pOOHA
[®K, c. 280]. ITomiOHi dhopmynu 3a QyHKIIERD MOKHA
BiZTHECTH 10 €B(eMi3MiB, IO B TOM SKIIEHiH (hopmi me-
penaroTh TabyloBaHe NOHSTTS (cmepmb, 3aeubdens): a
He Kadicu, Bopon-konto, wo s ymonuscs, Y326 codi scin-
Ky RanHouKy — B uucmiv noni 3emnanouxy [b, c. 259]. 4
8oice maitl cun oxcenuecs, Ta 6316 cooi nanaAnouxky — B
yycmim noni semaanouxy! [Tam camo, c. 57].

[lepemik KiTBKOX OECATKIB (DOMBKIOPHHAX MO-
TUBIB Ta CMHUCJ-KJIIIE, CHUTBHUX Ui HU3KU JKaHPIB
YCHOI CJIOBECHOCTI CXIZHHX CIOB’SIH (TIPHITYCKaeMO,
o cioB’siH 3aranom. — H. JI.) — konsiok, OwinH, 3a-
MOBJISTHB, 3arajioK, IepeKasiB, Ka30K, TOJOCIHb [aB
nigcraBu M.H. MockaneHKoBi 3p00OUTH BasKJIMBE TPH-
MyIIeHHS, 110 I1€ He JINMIE CTiiKi MOBHI KIIiIIIe, a OCh
OlblIe HIK CTHIIICTHYHME 3aci0: «MOXIHBO, € Iij-
CTaBM NPHUITYCKaTH iCHYBaHHSA MUTICHOT XyIOKHBOI CHIC-
TemH (200 HaBIiTh LIJIICHOTO €IMHOTO THUITY XYJIOXKHBOT
1 CBITOBHIYOI CBITIOMOCTI)... SIKIIO Tak, TO YHCIICHHI
(hOJTBKIIOPHI CMUCI-KITIIIE SIBIISTIOTH COOO0F0, CKa3artu O,
yHiBepcanbHUH «andasiT CBITY», 3a JTOTIOMOTOIO SIKOTO
MOXKJIMBE 3BEJCHHS BCHOIO PO3MAiTTS BIAKIAIEHOT y
CJIOBI peasbHOCTI JI0 CHUTFHOTO 3HAMEHHHKA €IWHOTO
1 rapMOHIHHO OpraHiz0BaHOTr0 KOCMOCY» [MocKaieHKo
1988, c. 42-43]. 3BuuaiiHo, Take MPUITYIIEHHS MOTPe-
Oye JOKJIaJAHUX CTYAIld Ha IIMPOKOMY CIIOB’SIHCBKOMY
Ta 3arajoM IHJOEBpOINEHChKOMY Matepiani. Taxwmm
YMHOM, CTaji (GOopMyNaH 3aliMalOTh BaXKJIHMBE MiclLe y
CTPYKTYpi IMCEHHOTO TEKCTY 1 MOB’A3aHi 3 Mihosoriu-
HUM MUCJICHHSIM HOCITB (DOJIBKIIOPY.

BucnoBku. OTxe, HalOIIBII XapaKTepHi I
HapoJHOI roesii cTiliki o0pasHi 3acobu 3a Gopmoro i
3MiCTOM — 1€ ()pa3eoIOTi3MH, CEMAHTUKO-CHHTAKCHY-
HI napajienizmu, ycraneHi Gopmynu-kiime. Ycim im
BJIACTHBA IMOCTIHHICTH, MMOBTOPIOBAHICTH, NESAKI CIIie-
mudiuHi crocoOu TrpamMaTHYHOro O(QOPMIICHHS, 10
JTa€ TMiICTaBU OKPEMUM YUCHHM BiTHOCHTH iX 10 (pa-
3esori3miB. Jlisl yCHONICEHHUX TEKCTIB XapakTepHi
BJIACHE HapOJHI (pa3eoIori3Mu, sIKi pO3yMi€MO B IIIH-
pokomy rmaHi ((ppaseonoriyHi ogMHUILI Ta Hapemii),
IO TAaKOXX MAlOTh MOCTIMHHNA CKIJIaJ, HEOTHOPa30BO
MOBTOPEHI Ta BIATBOPEHI y IMICEHHHMX TBOpax, y 0Oa-
raTbOX BUIAKaX — HAI[lOHAJIBHO-KYJIETypHa MapKOBa-
HicTh. TUNOBa O3HAKA MOETHYHOT'O TEKCTY — BUKOPHC-
TaHHA CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHUX Mapayeli3MiB, SKi
ACOLIaTHBHO IOEJHYIOTh JKUTTS 1 TOYYTTS JIIOAWHU
Ta CTaH NMPHUPOIH, [ii TBAPHUH, NTaXiB, POCIHH TOIIO.
Cawme 3 ni€i ¢irypu OepyTh OYaTKH TaKi HAPOIHOIIOE-

123



Cepisn: @inonozis
©

Bunyck 2 (44)
°

TUYHI 3aCO0M BHPA3HOCTI, SIK MOPiBHAHHSA, MeTadopw,
CHUMBOJIM 1 TOA. YcTajeHi (popMyaHu-KiIile — e Mo-
CTiffHI 32 MOBHMM BHpPa)XCHHSM, BiITBOPIOBaHI 3 HE-
3HaYHUMH BUI03MIHAMHU CJIOBECHI KOMIUIEKCH, BXKHTI
JUTSL ONTUCY TUTIOBHX MICEHHUX CUTYyaIlill. 30Kkpema, 11e
TpaJauIiiHI 300pakeHHs 0010 K OpaHKHM W 3aciBaH-
HS TIOJs, K OGHKETy 3 MMBOM abo BHHOM, 3arubeni
SIK OJIPY’KCHHS TOIo0. BoHM € By3mamu emMoIiitHo-00-
Pa3HOTO 3MICTY, TICHO OB’ sI3aHi 3 MEJIOANKOIO TEKCTY,
0COOJIMBOCTSIMH HOTO 3aram’sTOBYBaHHSI Ta YCHOTO

JITEPATYPA

nepenaBaHus. [lixTpuMyeMo IyMKy BYEHHX IIPO Ha-
[iOHANBHY crenn(iky CTIMKIX 00pa3HUX OJUHMIIb, TX
3B’S30K 13 MEHTAJIBHICTIO €THOCY, MOBHOIO KAPTHHOIO
cBiTy: «Jlnst monuan, 1o0pe 00i3HAHOT 3 KYJIBTYpHO-
HaliOHAIBHUM KOHTEKCTOM W YCHOIIOSTHYHUMH Tpa-
JISIMA PITHOTO HAapOAdy, 1€ HE MPOCTO CIIOMYYCHHS
3araJbHOBXKHBAHUX CIIB, — @ EKCIPECUBHO-CTUIIC-
TUYHI BY3JIM TICUXOJIOTIYHOTO Ta aCOILIaTUBHOTO 3MiC-
Ty, €MOIIIHO-OIIHHOI Ta 00pa3Hoi HacHarm» [Yaba-
Henko 1984, c. 46].
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THE SET EXPRESSIONS IN THE TEXTS OF THE FOLK UKRAINIAN SONG

Abstract. The article is devoted to the most typical figurative means of the folk poetry — idioms/phraseological units,
semantic syntactic parallelisms, and set formulae-clichés. It has been found out that scholars refer different means to the set
folklore units: traditional epithets, comparisons, metaphors, parallelisms, repetitions, idioms, set verbal complexes, blocks, loci
communes and others. These means in the structure of a folklore text were analyzed by such linguofolklorists as A. Yevgenieva,
Y. Artemenko, I. Ossovetsky, O. Khrolenko, S. Yermolenko, T. Betsenko and others. All these means are characterized by
consistency, repetition, and some specific grammatical forms. These characteristics enable some scholars to define them as
idioms/phraseological units. Researchers connect the appearance of set expressions with specificity of the creation of the folk
poetry texts and the oral form of their functioning.

Oral folk poetry texts are characterized by the original folk phraseological units which we understand in the expanded
sense (phraseological units and proverbs). They have a stable componential structure, are repeated multiple times, reflected
in songs, and, in many cases, are culturally marked. A typical feature of a poetry text is the usage of semantic syntactic
parallelisms which associatively combine a life and feelings of a person and a state of nature, actions of animals, birds, plants
etc. Set formulae-clichés are verbal complexes that have a set language representation, are reused with minor deviations and
are applied to describe typical song situations. Usually, these are traditional descriptions of a battle as ploughing and sowing
of a field, as a fest with beer or wine, death as marriage etc. They are the nodes of emotional figurative meaning, are closely
connected with the melody of a text, and become peculiar features of its memorization and oral transmission.

We support the idea of other scholars about the national specificity of the set figurative units, their connection with the
mentality of an ethnic community and a linguistic world view.

Keywords: a text of a folk Ukrainian song, a set expression, set figurative means, a phraseological unit, semantic
syntactic parallelisms, and set formulae-clichés.
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